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CUHTAKCUYHA CTPYKTYPA MOBH: AHAJII3 PI3BHUX MOBHHUX
CUCTEM (YKPAIHCBKA, AHIVIIMCBKA, KPUMCBKOTATAPCBKA)
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ANALYSIS OF DIFFERENT LANGUAGE SYSTEMS
(UKRAINIAN, ENGLISH, CRIMEAN TATAR)

Cmamms ananizye CURmMaKCuyri CmpyKmypu YKpainCcokoi, aneniticbkoi ma KpumcbKomamapcokoi mos. Y ybomy
NOPIBHATLHOMY OOCTIONCEHHT PO32NAOAIOMBCA YHIKATbHI 0COOIUBOCTT KONCHOI MOBU, BUABTAIOMbCA CUHMAKCUYHI
8IOMIHHOCIMI Ma NoJibHOCMI. YKpaiHCbKa M0O8A BIO3HAUAEMbCS SHYUKOIO CUHMAKCUYHOIO CMPYKMYPOIO, 3A680AKU
baeamiil cucmemi c10603min. I cuna noasieae 6 MONCIUBOCMI 3MIHIOBAMU NOPAOOK CI8 Y peyuelHl, He empaiaroyu
CMUCTY, WO poOUMB MO8Y Oinbu eKcnpecuror. Memor 00CaiOHCeH s € UABTEHHS VHIKANbHUX ACTIeKNI8 KOWCHOT
MOBU MA PO3KPUMMS CUHIMAKCUYHUX 8IOMIHHOCMel ma nodibnocmell mixc numu. Peanizayis nocmaenenoi memu
nepeobauac sUpiuienHs HU3KU 3a60AHb, iK-om: 1) docaioumu eniue KyabmypHUX YUHHUKIE HA YOPMYBAHHS CUHMAK-
CUYHUX CIMPYKIYD VKPAIHCLKOI ma aueniicbKoi M08, NopieHAGwU iXHI ocobaueocmi; 2) npoananizyeamu egooyin
CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU YKPATHCbKOI MOBU HA PIZHUX emanax ii po3eumky, UGYUMU 63AEMO38 30K MIJC CUH-
MAKCUYHOIO CIPYKMYPOI0 MOBU MA ii eKcnpecusHumu modxcaueocmamu. Haykoea noeusna oocniodcenns noisizac 6
AHANi3i OCHOBHUX MA NOXIOHUX CUHMAKCUYHUX OOUHUYDL, MAKI K PEYeHHS, CLOB0CNONYYEHHS MA CKIAOHT KOHCMPYK-
yii. Ananizyemscs, K yi 0OUHUYI MAHIGBECmYIombCs 8 KOJCHIN MO, 8PAX08YIOUU IXHIO Cneyughiky ma pons y eupasi
Mo6HO20 3micmy. Pozensadaromucsa i nepughepiiini cunmaxcuuni oOuHuYl, BKII0UAOYU AHATIMUYHI A AHATIMUKO-
noutyxogi enemenmu. Ocobausa yeaza npudiricmscsa GYHKYIOHATLHUM | CIMPYKIMYPHUM XAPAKMEPUCTIUKAM KOHICHOT
MO8U, WO OONOMALAE POKPUMU HOBI NEPCHEKMUBU OJisl PO3YMIHHI 83A€EMOOIL PI3HUX MOSHUX cucmem. [lociodcentis
CUHMAKCUYHUX 0COOIUBOCTEN YUX MO8 CHPUAE 2AUOUWIOMY PO3YMIHHIO iXHbOI npupoou ma 6azamcmea MoeHO20
ceimy. Y UCHOGKAX 3a3HAUUMO, WO YKPAIHCbKA MOBA GIOMIHIOE IMEHHUKU, NPUKMEMHUKY ma 0IECI06a 3a YUCIA-
mu, podamu ma eiominkamu. Takooic, 60HA BUKOPUCOBYE CROIYYHUKU Md 8CMABHI C108A 05l CIPYKIMYPYEAHHS
peueHsb. Aneniticbka Mosa, Hasgnaxu, Mae OLIbUL QIKCOBAHUL NOPAIOK Ci8, 3azeuyail «[liomem-/iccnoso-/{odamok»
(Subject-Verb-Object). Bona cnupaemuvcs Ha CUHMAKCUYHY NPIMOMY O/l GUPANCEHHSI CMUCTOBUX 8IOHOCUH, WO
Ppobumy it 6inbiu O0OCMYNHOIO 051 HOCTT8 THUWUX MOB. AHSTIICOKA MAKOJIC BUKOPUCTOBYE APMUKIL MA YdCO8i (hopmu
O BUPAdICEHHS YACOBUX 8IOHOCUH ) peyenHax. Kpumcvkomamapcovka moea, Axka Hanelcums 00 MOPKCbKUX MO8,
BIO3HAUAEMBCSL OCOONUBOCMAMU, MAKUMU AK 2APMOHIA 20NOCHUX Ma azentomunayis. I apmMoHis 2010CHUX naUBAE
Ha 20710CHI 38VKU Y CII0BAX | MOJICe GNIUBAMU HA CUHMAKCUYHY CIMPYKMYPY pedeHb. Aeeniomunayis nepedbauae 0o-
0asamHs ApiKcie 00 KOpeHs clo8a O/ BUPANCEHHS PAMAMUYHUX SHAYEHD.

Kniouosi cnosa: cunmaxcuuna cmpykmypa, YKpaiHCbKa Mo6d, AH2IitCbKa MO8d, KPUMCbKOMAMAapcovKa Mosd,
NOPIBHATLHUL AHALI3, CIMPYKIMYPHI XAPAKMEPUCTIUKU, QYHKYIOHATbHUL AHATI3.

The article analyzes the syntactic structures of the Ukrainian, English and Crimean Tatar languages. This
comparative study examines the unique features of each language, revealing syntactic differences and similarities.
The Ukrainian language is characterized by a flexible syntactic structure, thanks to a rich system of word changes.
Its strength lies in the ability to change the order of words in a sentence without losing meaning, which makes
speech more expressive. The aim of the article is to identify the unique aspects of each language and to reveal the
syntactic differences and similarities between them. The realization of the set goal involves solving a number of
problems, such as: 1) to investigate the influence of cultural factors on the formation of syntactic structures of the
Ukrainian and English languages, comparing their features,; 2) analyze the evolution of syntactic constructions
of the Ukrainian language at different stages of its development, to study the relationship between the syntactic
structure of the language and its expressive capabilities. The scientific novelty of the study consists in the analysis
of basic and derived syntactic units, such as sentences, word combinations and complex constructions. It is analyzed
how these units are manifested in each language, taking into account their specificity and role in the expression
of language content. Peripheral syntactic units, including analytical and analytical-search elements, are also
considered. Special attention is paid to the functional and structural characteristics of each language, which helps
to open new perspectives for understanding the interaction of different language systems. The study of the syntactic
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features of these languages contributes to a deeper understanding of their nature and the richness of the linguistic
world. Inthe conclusions, we note that the Ukrainian language conjugates nouns, adjectives, and verbs by numbers,
genders, and cases. Also, she uses conjunctions and interjections to structure sentences. English, on the other hand,
has a more fixed word order, usually Subject-Verb-Object. It relies on syntactic directness to express semantic
relations, which makes it more accessible to speakers of other languages. English also uses articles and tenses to
express time relationships in sentences. The Crimean Tatar language, which belongs to the Turkic languages, is
characterized by features such as vowel harmony and agglutination. Vowel harmony affects the vowel sounds in
words and can affect the syntactic structure of sentences. Agglutination involves adding affixes to the root of a word

to express grammatical meanings.

Key words: syntactic structure, Ukrainian language, English language, Crimean Tatar language, comparative

analysis, structural characteristics, functional analysis.

AKTyaJbHiCTL npo0jeMu. CHHTaKCHYHA
CTPYKTypa MOBH € BaXIIHBOKO CKJIaJ0BOIO Oy/ib-
SIKOT MOBHOI CHUCTEMHM 1 MOYKE€ 3HA4YHO BiJIpi3HS-
THCs B Pi3HHX MoBaX. CHHTaKCHC — L€ Tally3b
JIHTBICTHKH, SIKa BUBYA€ IPaBHIIa 1 3aKOHOMIP-
HOCTI, 3a SIKMMH CIIOBa 1 ()pasu OpraHioBai B
pEUeHHSX M BHpPaXeHHs 3MicTy. BuBueHHS
CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH MOB € BaXIIMBHM
3aBJaHHSM UL JIHTBICTIB 1 MOBO3HaBLIB. CHH-
TAKCHYHA CTPYKTypa MOBH MOXC BapilOBAaTHCS
BiJl MOBH JI0 MOBH 1 HaBiTh B MEKaX OJIHI€T MOBH
B 3QJI€5KHOCTI BiJl J1aJ€KTy 1 CTUIICTUYHUX OCO-
6muBocTeil. OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO € Te, SKUM
YUHOM pi3HI MOBHI CHCTEMH OpPTaHi30BYIOTh
cinoBa i (pasu B PEUYCHHSIX 1 SIK L€ BIUIMBAE HA
CHOPUMHATTSA 1 pO3yMiHHA MOBH. JlocCmiKeHHS
CUHTAKCHUYHOI CTPYKTYpPH MOBH € aKTyaJlbHHM
3aBlaHHSIM, OCKUIBKM 1I€ JOIMOMarae Kparie
PO3yMITH MOBHI CUCTEMH, TOJICTITYE HABYAHHS 1
BUKJIaJJaHHS MOB, a TAKOXK MOXKe OyTH KOPUCHUM
JUISL MAILIMHHOTO TepeKyIaay Ta 00poOKu mpupoI-
HOI MOBH.

BusHauennss mMetrm aocJaigkeHHsl. MeToro
CTaTTI € MPOBEACHHS MMOPIBHIILHOTO aHAJTi3y CHH-
TaKCUYHOT CTPYKTypH YKpaiHChKOi, aHTIIIHCHKOT
1 KPUMCBKOTATapChKOT MOB 3 MCTOKO BHSIBICHHSI
CXOXKHX 1 BIIMIHHMX PHC Yy TXHBOMY CHHTaK-
cuci. Peanizaiiis mocTaBieHoi MeTH nependavae
BHPIIICHHS HU3KW 3aBlAaHb, SK-0T: 1) mocii-
JTUTH BIUIMB KYJABTYPHUX UMHHUKIB Ha (hopmy-
BaHHS CHHTAKCHUYHUX CTPYKTYp YKpaiHCBKOi Ta
AHTJIICHKOT MOB, MIOPIBHSBIIH iXHI 0COOIUBOCTI;
2) mpoaHaNi3yBaTH E€BOJIOIID CHUHTAKCHUYHUX
KOHCTPYKIIil yKpaiHCbKOT MOBU Ha PI3HUX eTa-
max i pPO3BUTKY; BUBYUTH B3a€EMO3B'S30K MK
CHUHTAaKCUYHOIO CTPYKTYPOKO MOBH Ta ii €KCIIpe-
CUBHUMU MOXIIUBOCTSIMHU.

AHaJIi3 OCTAHHIX T0CTiTKeHD | MyOJaiKamii.
JlocnmipkeHHsT CHUHTAKCHYHOI CTPYKTypU MOB
NPOBOJMIIN BEJMKA KUIBKICTh BYCHUX y pi3Hi
nepiony. CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH B yKPAIHCBKIN
MOBI CTaJM NPEAMETOM IOCITiKeHHs Bacuis
Humuyka, Iropss MenbHUYyKa, BOHM BHUBYAIU
CHHTAaKCHYHI OCOOJMBOCTI YKpaiHChKOi MOBH,
30KpeMa BIUIMB JiaJIeKTiB HA CHMHTaKCHUC 1 pO3-
BHUTOK Cy4acHOI yKpalHCBKOI MOBH. Hoam Xom-
cbkuii, Pernonbg Kyipk 1 iHIi iHrBicTH z[ocm—
JOKYBaJll CHHTAKCHYHI CTPYKTYpPH aHIIIIHCHKOT

MOBH, BKJTFOYArOUH (DYHKIIIFO CJIOBAa B PEUCHHI Ta
CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii. OCKIIBKA KPUMCHKO-
TaTapcbka MOBa MEHILIE BUBYEHA, JIOCIIIKEHHS
il CHHTaKCHCy € MEHIITUMU. AJie JesKi JIIHTBICTH
Ta €THOJIOTH, Taki sk BaneHTHH 3rypOBCHKHUH,
MPUCBSITUIIN yBary aclekTaM CHHTaKCHUYHOI
CTPYKTYpH IIi€] MOBH.

Bukiaax ocHoBHOro marepiamy jgocii-
AaeHHs1. MOBO3HaBIII PI3HATHCA y CBOIX Mif-
XO/lax 10 BU3HAYEHHS OCHOBHUX CHHTAKCUYHUX
OIVHALb MOBH, IPOIIOHYIOYH CHCTEMH 3 Pi3HOKO
KUTBKICTIO KOMIOHEHTIB. Jlesiki BUeHi BBaXka-
I0Th, 1110 OCHOBHOIO CUHTAaKCUYHOIO OJUHUIICIO €
TUIBKH pederHst. [Ipore, OLIbLI MOmKUpeHa To4Ka
30py BKJIFOYAE JIBI OCHOBHI OJUHHUII: CIIOBOCIIO-
Jy4eHHS Ta PEUEHHS.

HaiiGinpmn mpuiHATOI € TPUKOMIIOHEHTHA
CUCTeMa, SIKa OXOIUIIE CcJoBO (abo cioBO-
dbopmy), croBoCHONy4YeHHS Ta peueHHs. Tak,
A. 3arnitko Ta K. Ilynbxyk po3nisiiaroTh
CJIOBO SIK MIHIMAJIbHY CHHTAKCHUYHY OJMHHUIIIO,
toni sik O. bBenseB HazuBae ii cioBodopmoro.
1O. JleBuiibkuii BHOCUTH y IO CHCTEMY Pi3HO-
BU/IY, BKJIIOYAIOUYM CJIOBOCIIONYYEHHS, PEUCHHS
Ta cKiaaHl peyeHHs, a B. benomankoBa nomae
JI0 IbOTO CIHCKY 1€ ¥ CKJIa/HI pEUeHHSs K YeT-
BEpPTY OJUHHUIIIO [5].

IcHye Takok IT’ITHKOMIIOHEHTHa CHCTEMa,
sKa BKJIFOYA€E CIIOBO, CIIOBO(OPMY, CIOBOCIIONY-
YeHHsI, IPOCTE Ta CKJIaJHE peuyeHHs, ado CJIOBO,
CJIOBOCIIONTyYEHHS, PEUEHHS, CKJIAJHE PEUYCHHS
Ta TeKCT. Bu3HaueHHsS OCHOBHUX CHHTaKCUYHUX
OJIMHUIIL BapiIOETHCS, ajle 1€ He BUPIIIY€E OCHO-
BHOT MpoOJieMu IXHBROTO MapKyBaHHSI Ta CHUCTe-
MaTru3ari.

Jlnst BU3HAUeHHs MMOBHOI Ta aJIeKBaTHOI CHUC-
TEMH OCHOBHHX CHHTAKCHYHHX OJMHHIb MOBH
BaXJIMBO BPaxOBYBaTH KiJIbKa MapaMeTpiB: Bif-
HOBlI[HlCTB rpaMaTHIHOMY JIaly MOBH, (DyHK-
HIHY JeTepMiIHOBaHICTh, MOXJIHMBICTh y3araib-
HEHHS, BITHOILIIEHHS O MOBJIEHHEBOTO JIAHITIOTa
Ta 3B’SI30K 3 IHIIUMHU OJUHUIISIMHU. Y BHIAJKY
YKpalHChbKOi MOBHM OCHOBHHMHU CHHTaKCHY-
HUMH OJIMHHIIMA € cioBoopma, CIOBOCIIONY-
YeHHsI, CJIOBO3 €IHAHHA (K MOEIHAHHS CIIB Ha
OCHOBI HETI APSIIHOTO 3B’5I3KY), PeUCHHs (y TOMY
YHCII CIIOBO(GOPMA 1 CIIOBOCIONYYCHHS, SIKILO
BOHM BHKOHYIOTH KOMYHIKaTHBHY (DYHKIIiIO),
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Hambpama €,Z[HICTL (IIBa abo Ounble pedyeHb,
OB’ sI3aHUX 33 3MICTOM 1 CTPYKTYPOIO) Ta TEKCT
SIK TIOBHOIIIHHE MOBJICHHEBE yTBOpPEHHS [1].

YV MOBO3HABCTBI, IMOXIAHI CUHTAKCHYHI OIH-
HULI BUHUKAIOTh 3 HEOOXIIHOCTI AETAJIbHIIIOTO
pO3IIISIly OCHOBHMX CHUHTAaKCHYHHX OJIMHUIID,
TaKHX 5K CJI0BO, CIIOBOCIIONYYCHHS Ta PEUCHHSL.
Le BIIL6YBa€TLC$I uepe3 mporec, Bl,Z[OMI/II/I SIK
JepuBalliiiHa JeTai3alis, KOJIH OCHOBHI OU-
HUL HOIliJI}IIOTLCSI Ha ni;ucnacn BIJAIIOB1HO
0 IXHIX @yHKuloﬁanLHHx 1 CTPYKTYPHHUX 0CO-
OJIIMBOCTEN. Hanpuxian, BlI[MlHHl THIIA TEKCTIB
Ha CHUHTAaKCHYHOMY p113H1 MOXYTb 6yTI/I npe-
CTaBJICHI uepe3 pi3Hi KOHCprKI.Ill BHUBICKH,
61160pau, abo HaBITH MOCIHIAOBHOCTI pPEUYCHb.
Ili moxigHi OJUHMII BKJIIOYAIOThH pi3H0MaHiTHi
¢dbopmu crnoBa, CprKTyle Ta TI/IHOJIOFILIHI Bapi-
aHTH CIIOBOCIIONY4CHb 1 CII0BO3’€IHAHB, 4 TAKOXK
pi3HI TUIIH peueHb 1 HandpazHux €IHOCTEH 3
YPaxyBaHHSIM iX CTPYKTypH Ta MOAAJIBHOCTI [6].

€ Takox nepnq)eplmn CHHTAKCHUYHI OI[I/IHI/II_II
Kl BHHHUKAIOTH 13 IIOHAJIBIIOL KOHerTI/IBaL[ll
MOXIJHUX OJUHUIIb. AHANITUYHI OJUHUII TPYH-
TYIOThCSI Ha KaTeropisix Tpanuumﬂoro CHHTAaK-
CHUCY, SIK-TO YJIGHW PEUYCHHS, TUIMHU MiAPSTHUX
peyeHb Ta Pi3Hi THIIX CIOBOCIIONIYYEHb, SIKI Bpa-
XOBYIOTb K CEMAaHTU4HI, Tak 1 MOpQoIorivHi
aCHEeKTH IXHIX KOMIIOHEHTIB. 3 IHIIIOIO 601<y,
aHaJIITUKO- HOH_IyKOBl OIMHUII TOB's13aH1 3 HOBI-
[IMMU, 1€ HE ITOBHICTIO BCTAHOBIEHUMU nmxo-
JlaMH 10 cuHTaKcucy. Jlo Hux BII[HOCSITLCH Taki
MOHSTTA, K Te€Ma 1 pemMa, KOHCTPYKTHBHI I€H-
TpH, pi3HI cema

CHHTaKCUC MOBH anomnae 3a opramsauuo
MOBHU Ha OLIBII CKIIa/IHOMY piBHI, HIX OKpeMi
cnoBa. Ha oMy piBHI MOBH MaeMO CIIOBOCIIO-
Jy4EHHS 1 peueHHs K OCHOBHI oguHuIi. CrnoBo-
CIIOJIyYeHHS — 11€ TOE€JHAHHS JBOX YU OLIbIIeE
IMOBHO3HAYHUX CJIIB, 5Kl MOB'SI3aHI CUHTAKCUYHO
Ta BUKOHYIOTh HOMiIHAaTUBHY (yHKIi0. Hanpu-
KIaJ: «HOBUU TOOUHHUKY», «UUTATH KHUTYY,
«XOAUTU A0 MKOIW». CIOBOCTONYYECHHSI BHKO-
Hy€ Ty X (pyHKIIiI0, 10 1 OKpeMi ClI0OBa — BOHHU
HA3MBAIOTh MPEIMETH, siBUIIA 9u 1ii [11].

OpHak BiIMIHHICTG TMOJIATAE B TOMY, IO CIIO-
BOCITONTyUCHHS CKJIQIa€ThCS 3 JABOX YU OLIbIIE
CIIB, KOXKHE 3 AKAX MOXKE MaTH CBOI JOMATKOBI
eJIEMEHTH, 3T1IHO 3 MPaBHIAMHE MOBH. Hanpu-
KIIAJL: «1y’Ke KPaCHBHUI HOBHIA TEATP».

PeuenHsi, HaTOMICTb, BHUpPa)Ka€ MIpKyBaHHS,
crioHykaHHsi a0o mnuraHHs. Moro rpamarudHa
OCHOBa CKJIAJIA€ThCS 3 MPEIUKATUBHOCTI, IO
BHUpa)Xa€ BIiJHOIIEHHS BUCJIOBIEHOTO 10 iii-
CHOCTI 3a OIIOMOT'0I0 MOBHUX 3ac00iB. Peuenns
MOXe OyTH KOPOTKMM abo0 CKJIaJHUM, BKIIOYa-
1oy O0araTo MmoBHO3HaYHUX ciiB [10].

CrnoBocrony4eHHss B KOXHIN MOBi Oymy-
€THCS 3a BJIACHUMU MOIEISIMH, SIKI BU3HAYAIOTH
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3arayibHy CTpyKTypy. Lli Mozeni 3anmoBHIOIOTECS
PI3HUMH CIIOBaMH, HaJal0ul KOHKPETHOMY CIIO-
BOCIIOJIYYEHHIO CBOEPIIHICTD 1 CTPYKTYPY.

Tumnosnoriuse AOCIIKEHHS CI0BOCIIONYYCHD
B QHIVIIHCBKIN, YKPaiHChKIi, Ta KpUMCbKOTATap-
CbKill MOBaX BIJIKDUBAE YHIKaJIbHY MOXIIUBICTH
MOPIBHATH Ta aHAJII3yBaTH OCHOBHI XapaKTepuc-
TUKU IIUX MOB Ha DPIBHI CTPYKTYPH CJIOBOCIO-
ay4deHb. OCHOBHOIO O3HAKOIO CJIOBOCIIOIyY€Hb
€ IXHIM CHMHTAKCHYHHUI 3B'M30K, SIKHI BH3HAYAE
B32€MOBITHOIIIEHHS M)XK KOMIIOHEHTaMHU [2].

VY BUIIQAKY CYpSAHOTO 3B'A3KY, K Y aHIVIIH-
cekiil «father and son», ykpaiHchbkiii «0aTbko
Ta CHH», 1 KpUMCBKOTATapChKil «ata ve oguly,
KOMIIOHEHTH MO)KHA MEPEeCTaBUTH 0e3 3MiHH
3micty — «son and father», «cuH Ta GaTbkO»,
«ogul ve atay.

VY KOHTEKCTI HiAPSAHOTO 3B'SI3KY, SIK y «big
city» (aHrIicbKa), «BEIMKS MICTO» (YKpaiH-
cbka), 1 «blyik sehir» (kpumcbkoTarapcbka),
ICPECTAHOBKA ~ KOMIIOHCHTIB MOXKE 3MIHUTH
CMHCII YU HaBiTh 3pOOMTH KOHCTPYKIIiIO Hempa-
BUJIBHOIO.

3icTaBiICHHS IIUX MOB TAKOX IIKaBE 3 TOYKHU
30py MHPEIUKATUBHOIO 3B'SI3KY, SIKHA Biz[irpae
KIIFOUOBY POJIb Y CTPYKTYPI PEYCHHSI Ta B3aEMOJIT
niaMery 3 npucynaxom. Lleit acniekt nemMoHCTpye,
SIK pi3HI MOBHI CUCTEMH HAXOIATH /10 MOOYI0BU
3HA4YEHb Y PEUYCHHSIX.

I[Tporte, siK ykpaiHCbKa, TaK 1 aHIJIIHChKa MOBU
MaroTh CJIOBOCIOIYYEHHS, JIe OAMH 3 KOMIIOHEH-
TiB Bifirpae ocoOJUBY pOJb, JOAAIOUYM ICBHY,
3a3BHYail THUMYACOBY, XapaKTEPUCTUKY npen-
mery. Lle crocyerbest IpeMKaTUBHOTO 3B'S3KY,
SK y IPUKIIa1 «BiH CHIIB Oniauii» (yKpaiHChKa)
abo «he sat pale» (anrmiiiceka). Illo cTocyeTbes
KPUMCBKOTAaTapChKOi MOBH, BOHA TaKOX Mae
noAi0H1 KOHCTPYKIIii, 1e aTpuOyTHUBHI €J1eMEHTH
J0[AI0Th THMYacOBY XapaKTCPUCTHKY, HaIpH-
KIaj, «o pale oturdu» («BiH cuaiB Omiauii») [8].

3a knmacudikamiero A. MeMeToBoi, y MOBax
AnIIOTUHATUBHOIO THUITY, SIKUM MOYKE 6yTI/I KpPHM-
CHKOTATapChKa, XapaKTepHUi (IKCOBaHUH HOPsi-
JOK ciiB. Y LMX MOBaX CTPYKTypa PeuCHHs
3a3BuYail BIANOBIAAE (opmyil (IPUCYAOK) —
JI0AATOK — JiecaoBo. HatomicTh, y (QrIeKTUBHUX
MOBaX, SIK YKpaiHChKa Ta aHMIChbKa, TOITyCcKa-
€TbCs GUBII BiIbHHIL TOPSIIOK CJIIB 3 OIS/ Ha
CHUHTAKCUYHUHU MOPSAAOK — MiAMET — HPUCYIOK —
JIO/1aToK [4].

B anrmiiicekiii MOBI YacTilie 3yCTpi4aeThCs
OpsSMUN TOPSJIOK CJIiB, XO04ya I1HBEPCISl TaKOXK
BUKOPHCTOBY€ETHCS Ui CTBOPEHHS IMUTATBHUX
pedyeHb abo ISl HAJaHHS BUCIOBIIOBAHHIO €KC-
IPECUBHOCTI. Y KPUMCBHKOTATapChKii MOBI,
CXOKE€ Ha 1HINI arTFOTMHATHUBHI MOBH, TOPSIOK
CiB MOXe OyTH Ounbil (hiKCOBAaHUM, IO Bif-
pi3Hse 11 Bix OUIBLI THYYKOI YKpaiHChKOI MOBHU
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3 TOYKHM 30py CHHTAKCHYHOTO BIIAILTYBAaHHSI
PEUYCHHS.

CriBBIIHOWIEHHS MiX IpAMUM 1 HENPAMUM
IOPSIZAKOM CIIIB y AHIIACHKIM, YKPaiHCBKIH, Ta
KPUMCBKOTAaTapChKIiil MOBax B1;[06pa>1<a€ ICTOTHI
MOBHI BiIMIHHOCTI. YKpaiHCbKa MOBa MPOIIOHYE
3HaYHy CBOOOLY B IOCIIZOBHOCTI CIIiB, /I03BO-
JISIOYM  CTBOPIOBATH PI3HOMAHITHI CTPYKTYpHI
BapiaHTH PEYEHHS, AK y npukiai «llerpo ynrae
KHUTY», 10 MO)K€ MaTu IIICTh Pi3HUX BapiaH-
TiB posranryBaHHs ciiB [12]. HaBmaku, aHrmiid-
ChbKa MOBa 3a3BHYail JOTPUMY€ETHCS (PIKCOBAHOTO
TNOPSIKY CINIB (IiAMET — NPHCYIOK — I0JATOK),
3 BUKOPUCTAHHAM 1HBEpCii B OCOOIMBHUX CTHIIIC-
TUYHUX a00 CHHTAaKCUYHUX CUTYyallisX.

VY aHDMCHKi MOBI BUKOPHCTOBYIOTbCS CIIe-
1iaJgbHI CIIOBA, TaKi K «it» 1 «therey, mst 306epe-
JKCHHSI MOJICJIl PEUCHHS 1 IIITPUMAHH IPSAMOIo
NOPsIAKY CIliB. Lle BIAPI3HSETHCSA Bl YKPaiHCBKOL,
Jie TaKi ClI0Ba HE 3aBKaM HEOOXiaHI s 30epe-
KEHHS CTPYKTYPHOI IIIIICHOCTI pedeHHs [§].

3 iHmoro OOKy, KpHUMCBKOTarapchbka MOBa,
SK anIIOTUHATUBHA MOBA, CXMJISIETHCA J10 (IKCO-
BAHOTO MOPSJIKY CIiB, MOAIOHO 10 aHIIIHCHKOI.
[IpoTe, BoHa MOXe MaTH BiJAMIHHOCTI y BHUKO-
pHUCTaHH1 cIyk00BHX CJIiB 00 YaCTOK, SIKi JOMO-
MararoThb y CTpyKTypyBaHHI _pedensb [4]. Hanpu-
KIaj, B KpI/IMCLKOTaTapCLKII/I MOBI, TaK caMo SIK
1 B aHIIIHCBKIN, MOXYTh OyTH 0cOGMHBI ciT0BA
ab0 KOHCTPYKIUIi, 10 BHKOPHUCTOBYIOTHCS JUIst
IIITPUMAHHS CTPYKTYPU PEYCHHs, aje iX Hpu-
poza Ta BUKOPUCTaHHS MOXYTb BIAPI3HATHCS B1J{
aHIIHCHKUX «it» Ta «therey.

B anrmiiicbkiii MOBI, CITIOBa-3aMiCHUKH Ta 1HII1
CTPYKTYPHI €JIEMCHTH BUKOPHCTOBYIOTBCS IS
YHUKHCHHS! TOBTOPCHHS CIIiB Ta 3a0e3MedCHHs
CHHTAKCUYHOI 3aBEPIICHOCTI peucHb. B anriiii-
CBbKiH, sIK 1 y 0aratbOX 1HIIUX MOBaxX, IMCHHUKH
94acTO MOB'A3YIOTHCS 3 1HIIUMH IMEHHHKAMHU 32
JIOTIOMOTO0  NIPUMMEHHHKIB, CTBOPIOIOYM TaKi
CTPYKTYpH, 5K «a student of our Institute» abo «a
desk of my father». Takox momupeni komOiHa-
1ii IMEHHUKIB Ta MPUKMETHUKIB, K «stone wall»
abo «rose garden» [8].

VYKpalHCbKa MOBAa TaKOX JIO3BOJISIE BUKOPHUC-
TaHHS SK TPSMOIO, TaK 1 HETIPSIMOTO  TOPSIIKY
CIIB, aJl¢ BIIMIHHOCTI B CUHTAaKCHYHIH CTPYKTYpi
MOXKYTb BILUTMBATH HA BUOIP KOHKPETHHX BHPA3iB.
Hanpukiaz, xo4a yKpaiHChKa MOBA MOXKE BHKO-
PHCTOBYBAaTH NPUHMEHHHUKOBI KOHCTPYKLIi, BOHA
MEHII CXMJIbHA 110 CTBOPEHHS JOBIHMX IMCHHHKO-
BUX JIQHLIIOTIB, SKi xapaKTepm JUTSL aHDTHCBHKOL.
B xpumcbKoTarapchbKiii MOBI JI€CTIOBA 3MiHIOKOTHCS
3a yacaMM Ta YMCJIAMU IIUISIXOM J0/IaBaHHs Cy(Dik-
ciB. Hanpuknan, «yazmak» (mmcaru) moxe mnepe-
TBOPUTHCS Ha «yazdim (st HanncaB/Haanana) [4].

VY KOHTEKCTI KPUMCBKOTaTapchkoi MOBH, SIK 1
B IHIIMX TIOPKCHKMX MOBAX, CHHTAKCUYHA CTPYK-

Typa BlI[plSHSICTBC)I B/l IHI0€BPONEHCHKIX MOB,
TAKHX SK aHITIAChKA 1 YKpaiHChKA. KpI/IMCLKO-
TaTapchbka MOBa Ma€ CBOi YHIKaJbHI CIIOCOOH
YHHUKHCHHI [OBTOPCHHS Ta CTPYKTYPHOTO BUpa-
KeHHsl iei. Hanpukiaz, KpuMcbKoTarapebka
MOX€ BHUKOPHUCTOBYBATH aryIFOTUHATUBHI CTPYK-
TypH, 1€ 10 OCHOBH CJIOBa JIONAIOTHCS Pi3HI
cy(ikcu Ui 3MiHM 3Ha4eHHS a00 BKa31BKU Bif-
HOCHH MIX CJIIOBaMH, aJie piﬂme (opmye ckianHi
IMEHHHMKOB1 KOHCTPYKIIIT 3 IpHIIMCHHIKAMH, AK1
€ XapaKTepHUMH U1 aHIJIIHCHKOT MOBHU. 3aMiCTh
BHKOPHUCTAHHSI NpUAMEHHUKIB, SK Yy aHDIIH-
CBKil, KDUMCBKOTATapChKa MOBA BUKOPUCTOBYE
cy(buccu 100 BUPA3UTH BiTHOIICHHS MIXK IMEH-
Hukamu. Hampuxman, «kitabimy» (Most kaura) —
e cy(bucc «-1my 1103HaYac BOJIOMIHHS [4]

Y aHrniichKii MOB1 03HAYCHHS IIPH IMEHHUKY,
CIIpaBi, 3a3BUYAH PO3TAILOBYIOTHCS [IEPE/l HUM
Y TIPETIO3UTHBHOMY MOJIOKEHH], 3 YIOPSAKYBaH-
HSM BiJl HAaBa)KJIMBIILIOTO J10 JOJATKOBUX O3HAa-
yenb. Hampuknan, «large black eyes» abo «a
high red brick wall». Ykpaincpka mMoBa Takox
J103BOJIsI€ PO3MILLCHHS O3HAYCHb Iepe/l IMCHHN-
KOM, aJIe HOPSIOK 1 CTYIIHb 'HYYKOCTI B LbOMY
MOXYTb BIApI3HSTUCS [5].

Y KOHTEKCTi KPUMCBKOTATAPCHKOI  MOBH,
HOPSIOK CIIIB TAaKOX BAXJIMBUI, ajne BIH MOXe
BIJIPI3HATHUCS Bif aHIiiickkoi MoBH. [Ipukmer-
HUKH B KPHUMCBKOTaTapchbKiil MOBI 3a3BHYaii
TaKOX PO3TALIOBYIOTBCS [IEPE]| IMCHHUKOM, alie
CHHTAKCU4HI Ta MOP(OIIOriyHI 0COBIHBOCTI i€l
MOBH MOXYTb JO3BOJIATH iHII (OpMH BHUpa-
keHHs. Hanpuxoa: «bliylik ev» (Benukuii Oyau-
HOK), «yesil agacy (3enene nepeso) [10].

oo cTpykTypH peueHb, sK aHIIIHCBKa,
TaK 1 yKpaiHCbKa MOBH MarOTh SIK OJHOCKJIaJIHI,
TaK 1 JABOCKJIAJHI PCYCHHS. Y KpUMCBKOTarap-
CbKill MOBI TakoX iCHYIOTb OOMIBI Ll CTPYK-
TYpH, MpOTe X peaiizaliss MOXXe BIIPI3HATUCS
BiJl 1HJO€BpoOMEHCchkNX MOB. Hampukman, vy
JBOCKJIQJIHUX PEUEHHSX MPHUCYIOK TAKOXK MOXKE
OyTu BUpaXEHUH I1€CIOBOM y 0COOO0Bii (opmi
a00 11€CI0BOM-3B'A3KO0I0 3 MPEIUKATUBHOIO Yac-
THUHOIO, MOMIOHO J0 aHTIIKNCHKOT Ta YKPaiHCHKOT
MmoB: «Oglan okula gidiyor» (Xnoneup iine no
IIKOJIN ), J1e «oglany — minMmer, a «gidiyor» — npu-
CyaoK [7].

I[Bocma;[m PCYCHHS B AHIVIHCHKIA, yKpa-
HCBKIH Ta KPMMCBKOTATapChKiii MOBAX MOALIA-
IOThCSI HA JII€CIIIBHI Ta IMEHHI, KOXKHA 3 IKUX Ma€
CBOi OCOOIUBOCTI.

B anrmiiichbkiii MOBI JII€CITIBHI pEUEHHS 3a3BH-
yaii MaloTh (PIKCOBAHMM MOPSAIOK CIIB, /1€ HpU-
CYJIOK CIIiJTy€ 3a MiaMeToM, sIK y npukiazi «I told
my plan to the captain». Y3romkenHs 3a 000010
B AHDIINACHKIH MOBI 3/1HCHIOETHCA TOJIOBHUM
YMHOM y TpeTiii ocobi oguuHu Present Simple,
Hanpuknag, «he works». ImenHi pedeHHs B
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aHIIINACHKIA MOBI 4acTO BHPaKAIOThCS Yepes3
3B'SI3KM TUNy «to bey», Hampukian, «He is a
teacher» [12].

B yKpaiHCbKiii MOBI 1I€CIIBHI PEYCHHS ACMOH-
CTPYIOTh OLIbIly THYYKICTH Y MOPAIKY CIIIB.
Hanpuknan, pedeHns «f1 posnosiB CBifl IuiaH
KallTaHy» Moxe OyTd NepecTpykrypoBaHe 0e3
3MiHU 3MicTy: «CBill maH s pOSHOBlB KariTaHy»
abo «Kamitany s po3mnoBiB CBiil ruiany. YkpaiH-
ChbKa MOBa TAaKOXX YITKO BUPAXKA€E Y3TOMKECHHS 3a
KaTeropisMu 0coOu 1 4ucia B Ji€CIOBHUX (op-
Max, SIK Y «s MIPALIOI0» 1 «MH IIPALIIOEMO.

KpI/IMCLKOTaTapCLKa MOBa, MOAIOHO 10 yKpa-
THCBKO1, JI03BOJIsIE THYYKUI MOPSIOK CIIB Yy Ji€c-
miBHMX pedeHHsx. Hampuknan, «Men kapitana
planimi anlattim» (S po3noBiB cBiil muaH Kari-
TaHy) MOXe OyTH CTPYKTypOBaHO 1HAKIIe
3aJISKHO BiJl KOHTEKCTY. Y3TO/DKEHHS 32 0C00010
Ta YUCIIOM TaKOXK NPUCYTHE B KPUMCHKOTATAp-
CbKili MOBIi. IMeHHI1 peueHHs B il MOBI TaKOX
MOXYTh BKJIIOYAaTH 3B'A3KH, K y «O Ogretmeny
(Bin yuutens) [4].

VYkpaiHcbka MOBa BiJIpI3HSETHCS Bij aHIJIIN-
CbKO1 y (hopMyBaHH1 IMEHHUX peueHb, 0COOINBO
3 TOYKH 30pY Y3IO/DKCHHS MK KOMIIOHCHTaMH
IPUCYAKA. YKPAiHCBKI IMEHHI PEUCHHS 4acTo
BKJIFOYAIOTh  JIIECIOBO-3B'A3KY  «OyTH», sKe
Y3TOIDKYETBCSL SIK 32 POJIOM, TaK 1 32 YUCIOM 3
IMCHHOI0  4acTHHON mpucyaka. Hanpukia:
«A. Conop’sHEHKO OyB BHIATHUM CIIIBAKOM.
3. lalinai 6yna BU/IATHOIO criBa4koro» [5].

B anrniiicbkiii MOBI iMEHHI peueHHs, SIK Mpa-
BUJIO, BII0OPAKAIOTh Y3IODKCHHS JIMILE 32 1HC-
snom. Hanpukian: «John is naughty. These bags
are miney. Lle MiAKpECI0e MEHIIY THYYKICTb y
BIJTHOIICHHI J0 Y3TOKEHHS 3a POAOM Y HOpiB-
HSIHHI 3 YKPaiHCBKOIO MOBOIO.

o cTocyeThCsl KPUMCBHKOTATapChKOi MOBH,
BOHA TaKOX Ma€ CBOi 0COOMUBOCTI B ()OPMYBaHHI
IMCHHUX pPEYCHb. KpI/IMCbKOTaTapCLKa MOBa
MOXE BHKOPUCTOBYBATH JI€CIOBA-3B'S3KH IS
YTBOPEHHS IMEHHHUX pEYEHb, ajle Y3TO/PKEHHS
B HHUX BiJJOYBa€ThCS MO-IHIIOMY, HIXK y aHIJIIH-
ChKIM 4M yKpaiHcbkiii moBax. Hampukman: «O
giizel bir sarkicidir» (Bona — rapha criBauka),
ne «bir sarklcldlr» — IMEHHA YacTUHA MPUCYJIKA, 1
Y3TO/DKEHHS 31MCHIOETHCS 32 YUCIOM Ta POAOM
3 cy0'exToM [4].

VY BCiX TphOX MOBaxX iCHYIOTh IMEHHI peueHHs
3 KUIbKICHUMM 4HCTiBHMKaMu. Hanpukinan, B
anrmiicekiit: «The girl is twenty-two», B ykpa-
iHcbkiil: «Hawomy 6p1/1ra;[1/1py 35 pokiB», 1 B
KpuMcbkoTatapebkiid: «Kiz yirmi iki yasinday
(JliBumHI 1BaaIATh 1Ba POKH).

OnHocknaznHi PCUCHHS, X04 1 BUKOPHCTOBY-
I0TbCSL PIIIE B aHIVIHCBHKIH MOBI MOPIBHSHO 3
YKpaiHCBKOIO, BCE K MAIOTh MEBHI CHUIbHI TUITH
B 000X MOBaX, Taki sIK Ha3WBHi, CIOHYKaJIbHI Ta
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iHiHITHBHI pedeHHs. LI TMIM pedeHb Takox
IPUCYTHI B KPUMCBKOTAaTApChKIii MOBI, X04a 1 3
JeSIKUMH B1IMIHHOCTSIMH.

1.Ha3uBHi peueHHS:

— «Oh, the ducks! Oh, the lambs! Oh, the
sweets! Oh, the pets!»

— «Cren TOHEUBKHUH, Kpall OTEUbKUH, BITPY
IIOCBUCT MOJIOACLIbKUID.

— «Ah, deniz! Ah, daglar!»

2.CrioHyKaJbHI PEYECHHS:

— «Live and learn».

— «He 3a0yasre mOM’SHYTH HE 37TUM TUXUM
CIIOBOMY.

— «Ogren ve yasa!»

3.In(iHITUBHI peueHHS:

— «To be lonely and grow older and other,
yearning for a soul to speak to».

— «Ha ropy mocTynuTHcs HEJErko, 3aro 3
TOpH 3py4Hilie OOPOHUTHCHY.

— «Yalniz kalmak ve yaglanmak, bir ruhla
konusmak istemek».

B ykpaiHcpkii MOBiI TakoX IiCHYIOTh O3Ha-
YEeHO-0CO0OB1 Ta HEO3HAUYEHO-0COOOBI pEeUEHHS.
O3HaueH0-0c000B1 peueHHs MalOTh YiTKO BU3HA-
YeHOro Hocig Ail, Hanpukian: «Bin rpae Ha
ckpurnui». Heo3HaueHO0-0cO0OBI peueHHs He
MAaroTh 4ITKO BU3HAYEHOT'O HOCIA Jii, HATPUKIIA:
«TyT rpany Ha CKpHUIIL».

VY aHrmicekidi MOBI MOMIOHI CTPYKTYypH
MOXYTh BHpaXaTHCs depe3 MacuBHUH cTaH abo
Heo3HaueH1 (opmu, Hanpukian: «The violin is
played here» (Tyt rpatots Ha ckpumni) [11].

KpumMmcbkoTaTapchka MOBa TakKOXXK Ma€ CBOI
3aco0M s BUpPaXCHHS NOMIOHMX i1eH, aie
BOHU MOXYTb BIIPI3HATHCS BiJ YKpaiHCBKOi Ta
aHnIiicpKkoi MoB. Hampukiiaa, B KpUMCBKOTa-
TapChbKiii MOYKHA BUKOPUCTOBYBAaTH KOHCTPYKIIT
3 aIIOTUHATUBHUMH (OPMAMU JUIsSi BUPAKEHHS
HEO3HaueHO0-0c000BuX 3HaueHb: «Burada keman
calinir.

VY3aranpHeHO-0c000B1 peueHHs B aHITIHChKIH,
YKpaiHCBKIH Ta KpPUMCBKOTaTapchKiii MoOBax
MaroTh CBOI 0coOiaMBOCTI. B aHmmiiichkiii MOBI
TaKi PEYEHHs YacTO BUKOPHCTOBYIOTH 3aiiMeH-
HUKH «ONE», «We», «you» JUIsl BUPaKeHHs JIiH,
10 MOXYTb BITHOCUTHUCS 10 Oyab-sKOoi ocoOwu,
Hanpuknan: «You learn more quickly under
the guidance of experienced teachers». Ykpa-
IHCBKI  y3arajlbHCHO-0COOOBI PEYCHHS 4acTo
€ OIHOCKIAJHAMH 1 HE BHMAraioThb (hopmaib-
HOTO MIAMETa, 5K y npuKia: «Xuib — ciib DX,
a mpaBny pixk». BogHouac, KpuMCBKOTaTapchKi
y3arajbHEHO-0CO00BI PEYCHHS TAKOK MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBAaTH 0€30C000B1 KOHCTPYKIIi, K
y npukiazi: «Burada insan kendini bulur» (Tyt
JIOIMHA 3HAXOIUTH cebe) [4].

[Ilono 6e30c000BUX peUeHb, CUTYAIls] B KOXK-
Hi 3 IMX MOB BIJPI3HSEThCA. YKpaiHCBKI Oe3-
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0CO0OBI peYeHHs MOXKYTh HE MaTu (OpPMaJIBHOTO
rpaMaTUYHOTO MiJMETa 1 YaCTO BHUKOPHCTOBYIOTH
KOPOTKY (popMy ITACHBHOTO CTaHy, HAIPUKIAA: «3a
MOE KUTO I1Ie i MeHe OuToy». B aHmmiiichKiil MOBI
6€30Cc000BICTh YaCTO BHPAXKAETHCSI Yepe3 MAaCHB-
HUHA cTaH a00 HEOCOOHMCTI KOHCTPYKIi, Hampu-
knan: «lt is said that the city was founded in the
10th century». Y KpUMCBKOTATapChKiii MOBI TaKOX
BUKOPHCTOBYIOTbCSL CTPYKTYpPH JUISl BUPAKEHHS
6e3ocoboBocti, sK y npukian: «Bu kdyde gok
caligthr» (Y 1bOMY ceni Gararo HpaL[IOIOTB) [4].

B anmmiiicbkii, yKpaiHCBKil Ta KpUMCBHKOTa-
TapChbKiii MOBaxX ICHYIOTh JBa OCHOBHHMX THUIH
miMeTa: OJHOKOMIIOHEHTHHH Ta JIBOKOMIIO-
HEHTHUH.

B 0HOKOMITOHEHTHOMY MiAMETI aHIIIHCHKOT
MOBU MOXKHAQ BWIUIMTH JBa MiITUIHU: 3 Yy3rO0-
JUKYBaHUM IAMETOM, sIK y npuknazi «The sulky
waiter brought my tea», Ta 3 Hey3roKyBaHUM
MiMETOM, Jie¢ MiJIMET CKJIAJA€ThCsl 3 OIHOIO
CJIOBa, ajleé HE Y3TO/DKYETHCS 3 MPHUCYIKOM 3a
yucaoM Ta poaoM, sk y «To live is to work».
YKpaiHChbKa MOBA TaKOX Mae [OAIOHI CTPYKTYH,
HAIPUKIAL, «3aCMydCHHH o(dimiaHT IpUHIC MOE
Yaii» AK y3roJuKyBaHMH miaMeT, Ta «XKutu — 1e
IIpaLtoBaTH» SIK HEY3Tro/pKyBaHu [7].

KpumcbkoTarapcbka MOBa TaKOX MAa€ OJIHO-
KOMIIOHEHTHI MiAMETU. 3 Y3rO[KyBaHUM IIiJ-
METOM MpHKiIagoM Moxe Oytu «Uzglin garson
caymmi getirdi», Ta 3 HEY3rOIKyBaHUM —
«Yasamak calismaktir.

[[logo JBOKOMIIOHEHTHHUX ITiJIMETIB, aHIVIIH-
ChbKa Ta YKpaiHChbKa MOBH YacTO BHKOPHUCTO-
BYIOTh MiJIMET Ta JOJATOK, IO YTOUHIOE abo
PO3LIUPIOE 3MICT miameTa, sk y «My brother, a
skilled carpenter, built this house» Ta «Miit Opar,
BIIPAaBHUH Tecis, MoOynyBaB Led OyIuHOK».
KpumcbkoTatapchka MOBa TaKOXK MOXKE MaTH
JTIBOKOMIIOHEHTHI miameTH, sk y «Kardesim, usta
bir marangoz, bu evi inga etti», Xoua KOHKpETH1
MIpaBUJIa Y3rOKEHHS MOXKYTb BIIPI3HATUCS.

Tum JBOKOMITOHCHTHOTO HileeTa € LIKaBUM SIBU-
IIEM y TpaMaTHIi p13HI/IX MoB. Li migvery ckiraia-
FOTBCsI 3 JIBOX CAMOCTIMHMX YacTHH, 1 O/IHA YacTHHA
He MoXe icHyBarh Oe3 iHmOI. Taki KOHCTpyKil
MOXXYTb OyTH TMOZIUICH] Ha KUJIbKa KaTeropii.

[To-nepite, e miAMeTH, IO YTBOPEHI aTpu-
OyTHBHUMH CIIOBOCIIONY4YeHHAMHU. Hanpuxnan,
«KpacuBmii 3axii COHLSA» — y IIbOMY pEUCHHI
«KpacuBHit» € arpulOyToMm, IO XapaKTepusye
«3axig conip». Hanpuknan, «A beautiful sunset»
(ITpexpacHwuii 3axina cons), ae «beautiful sunset»
€ JBOKOMIIOHGHTHHM IIiJIMETOM, OCKLIbKH
«beautiful» € arpulyTom, 1110 BKa3ye Ha BIacTHU-
BICTh «sunset» [4].

[Mo-mpyre, 1me miaMeTH, SIKIi TOYMHAKOTHCS
CJIOBOM «OCBb» 1 MICTATh HACTYITHY 32 IIPHCYAKOM
JPYyTy YaCTHHY — IMEHHHUK 200 aTpuOyTHUBHE CIIO-

Bocnosy4entst. [Ipukinanom Moxe Oy TH pedeHHs:
«Ocb KIT Ha J1axy» — y LbOMY BHIIAJIKy «OCb KiT»
€ IBOKOMIIOHCHTHHUM IIZAMETOM, OCKLIbKH «OCh»
BKa3y€ Ha HasIBHICTb, & «KIiT» — Ha [IPEMET, SKUHI
icHye. B aHIIACHKIA MOBI NIAMETH, SIKI 104H-
HAIOThCA CJIOBOM «there» 1 MICTATh HACTYIHY
3a TMPUCYIKOM JApPYry YacTHHY — IMEHHHK abo
arpulOyTuBHE cioBocnonydeHHs. [Ipukmagom e
peuennsi: «There's a cat on the roof» (Ha naxy e
KiT). ¥ npomy Bunazky «There's a caty € nBokom-
[IOHCHTHUM IIIZIMETOM, OCKUIbKHU «there» Bkasye
Ha HasIBHICTB 1 «a cat» — Ha MIPEeMET, SIKU iICHYE.

Ilo-tpere, e MIAMETH, IO PO3MOYUHAKTECS
CJIOBOM «II€», a MICJI IMEHHOTO MPUCY/IKA HAYTh
iHQIHITHB, TepyHIii abo CIOBOCHONIYYEHHS.
Hanpuknaz, «lle BaxKO y4MTHCS» — y LbOMY
PEUYCHHI «11€ BaXKKO» € IBOKOMIIOHCHTHUM I1iIMe-
TOM, JIE «II€» BKa3y€ Ha MPEIMETHICTh, & «BAXKKO
YUUTHCS» — Ha HOTO BIACTUBICTh. B aHmmifCchKii
MOBI MIJIMETH, 1[0 PO3MOYUHAIOTHCS CIIOBOM «ity,
a micisg IMEHHOTO NPUCYIKAa WAYTh 1H()IHITHUB,
repyHaii abo cinoBocnonyuenss. Hanpukmnan, «It
is useless to say more at present» (3apa3 Hemae
CEHCY TOBOpUTH Oinblie). Y 1boMy pedeHHi «lt
is useless» — 1€ IBOKOMIIOHEHTHHH IIIMET, 1€
«it» BKa3zye Ha MpEIMETHICTh, a «useless to say
more» — Ha HOTro BJIACTUBICTH [9].

KpumcpkoTarapcbka MOBa TakoXX Mae CBOI
BJIACHI MPUKJIAU IBOKOMIIOHEHTHUX IiIMETIB:

«Giizeller yildiz» (Kpacusa 3ipka) — arpu0y-
TUBHE CJIOBOCIIONYYeHHs, Jie «glzeller» Bkazye
Ha BIAcTUBICTh «y1ldizy.

«Su ev yeni» (Lleit OyIMHOK HOBHIA) — BXKH-
BaHHs CJIOBA «§U» BKa3ye Ha IPEAMETHICTH i
00'eaHye Horo 3 arpuOyTom «yenix.

«Bu is bitmeq» (Lls crpaBa 3akiHUY€THCS) —
BUKOPHCTaHHS «bu» SK NPEIMETHOIO CJOBa, a
«bitmeq» — sk iIMEHHOTO npucyaka [4].

O/IHOKOMIIOHEHTHUH HPUCYIOK € BaXXJIUBOIO
rpaMaTUYHOI0 KaTeropi€lo B MOBI 1 Ma€ CBOI Bapi-
AHTH B YKPATHCHKIH, aHIIIIHCHKIN Ta KPUMCBKOTA-
TapchKiii MOBax. YKpaiHChKa Ta aHIJIificbka MOBU
MAaroTh CXOXKHI THII IPUCY/IKIB 13 Y3rOJKYBaHUM
IPUCYZIKOM, SIKI BKa3ylOTh Ha IO Ta y3rOIKY-
FOTBCsI 32 YMCIIOM Ta poioM 3 miamerom. Harpu-
Kiaz, y pedeHHi «Bin cmiBae» (ykpaiHcbka) Ta
«She sings» (aHIIICbKa) NPUCYIKH «CHIBae» i
«sings» BKa3yKOTb HA [0, SIKy BUKOHYE IiAMET
«BiH» 200 «she». Taki mpucyaxkn yKkpaiHCHKOI
Ta aHIIICHKOT MOB MOXYTh OyTH y3rO/DKEH1 3a
YHCIIOM 1 POAOM 3 M IMETOM.

KpumcbkoTaTapchka MOBa TaKOX Mae€ aHa-
JIOTIUHY CTPYKTYpY HPHUCYIAKY 3 Y3TOAKYBaHUM
npucynkoM. Hampuknan, «U oglan glilmeg»
(Leii xyom4mnHa cMieTbest) — IPUCYAOK «giilmeq»
BKa3ye Ha JIi10, SIKy BUKOHY€E HiZIMET «u oglany.
Y upomy Bunaaky «gilmeq» ysromkyerses 3
MiIMETOM 32 YKCIIOM 1 posoM [4].
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Kpim Toro, ykpaiHcbka Ta aHINIIHChKa MOBH
BUKOPHCTOBYIOTh HEY3TOJUKYBAaHHH MPUCYIOK
JUIST BUPQKEHHSI MOXKIIUBOCTI abo morpedu, 1o
HE BUMAra€e y3ro/DKEHHsS 3a YHCIOM 1 pPOAOM
3 migmeroM. Hampuknan, y peuenni «MokHa
cnpoOyBatn» (ykpaiHCcbka) Ta «You can try»
(aHIIICHKA) NPUCYIKH «MOKHAY» 1 «cany BKasy-
0Th Ha MOXJIMBICTB CLIPOOYBATH LIOCH 3pOOHTH.
BoHu He 3MIHIOIOTHCS 3alIeKHO Bif miaMeTy[9].

Kpumcbkorarapcbka MOBa TakOX Mae Bapi-
aHTU 3 HEY3TO/DKYBaHUM IPHCYAKOM JUIsl BUpa-
KEeHHsI cxokux imei. Hampuxman, «Miimkiiny
(MosknuBo) — npucynok «mimkiiny Bkasye Ha
MOXIIMBICT, 1 BIH HE Y3TO/DKY€ETBCS 3 [IAMETOM.

JIBOKOMIOHEHTHUH TNPHUCYAOK €  1HIIUM
BAJKJIMBUM AaCIIEKTOM I'PAMaTUKU YKPalHCBKOI,
aHMIHACHKOT Ta KPUMCBKOTaTapchkoi MOB. YKpa-
fHChKa MOBa Ma€ JBa MIATUIIN JBOKOMIIOHEHT-
HOTO IPUCYAKY: IMCHHHUH T CKIIA/IHUH IPUCYIKH.
Hanpuxiazn, B pequH1 «Bowna crana nikapem»
MH MAa€MO IMCHHHI IPUCY/OK «CTasla JiKapem,
SKHH CKJIQAA€THCS 3 IIECTIOBA-3B'A3KH «CTala» Ta
IMEHHOT YaCTUHU «IiKapem». Y pedeHH1 «Bonu
M0YaJId FTOTYBaTU CMayHy 1KY» MU MaeMO CKJIaJl-
HUW NPUCYINOK «II0YaIu IOTYBATW», SIKMM CKJIa-
Ja€ThCSL 3 0COO0BOT (POPMHU JIIECTOBA «IIOYAIIN
Ta iH}iHITHBA «TOoTyBaTN» [10].

Amnriilicbka MOBa TaKoXX Mae€ IMEHHMHA Ta
CKIagHui mpucyaku. Hampuknan, B peueHHI
«She became a doctor» Maemo iMEHHHH Tpu-
cynok «became a doctor», mo CKJIaAaeThCs 3
niecioBa-3B's13ku «becamey» Ta IMEHHOI YaCTHHU
«a doctor». Y peuenni «They started cooking
delicious food» maemo ckmagHMl NPHUCYIOK
«started cooking», fKHil CKIaTa€eTbcs 3 0OCO-
6oBo1 (hopmu niecnoBa «started» Ta iH}iHITHBA
«cooking» [8].

Kpumcbkorarapcbka MOBa TaKOX MAa€ 1IMEH-
HUH Ta ckinagHuil npucynku. Hanpuknan, «Abla
kitap1 okimaga basladl» (Cecrpa novana yuraru
KHUTY) Mae IMCHHUH IPUCYIOK «ok1maga
baslad», mo CKIIAJIa€ThCs 3 JII€CIIOBA-3B'SI3KU
«bagladi» Ta iMeHHOi wacTHHH «okimagay.
VY peuenni «U oglan yaramaz» (Lleit xion-
YHHA HEMOCIYyXHUI) MaeMO IMEHHUHN TPHUCYIOK
«yaramazy», SKAH BKa3y€ Ha CTaH MiAMeTa «u
oglany [4].

VkpaiHCbKa, aHDIIAChKAa Ta KPUMCBHKOTaTap-
ChbKa MOBU MAalOTh pi3HI MeXaHI3MH JJs BUpa-
KEHHSI TPUCYIKIB, ajie BOHU BCl BKJIIOYAIOThH
OHOKOMIIOHEHTHI Ta JBOKOMIIOHEHTHI TNpH-
CYIKHM JJis Tepenadi 3HaueHb [ii Ta CTaHy B
peueHHax. Lli MOBM MOXYTb BiApIZHATHCS Y
Oy/I0Bl Ta BKMBAHHI CIIiB, ajie MPUHIMIN QyHK-
LIOHYBaHHS 3aJMIIAIOTHCS CXOKHMHU.

Jlonatox yKpaiHCbKOi Ta aHINIIHCHKOI MOB
MOKe OyTH MOJIJICHUI Ha JBA IMiJTUIIH, SKi Bif-
PI3HSIOTHCS 32 CUHTAKCUYHUM 3B'SI3KOM 13 MpHU-
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CY/IKOM: JTOJIaTOK 3 KEPOBAHHMM 3B'SI3KOM 1 J10/1a-
TOK 3 3B'SI3KOM IIpUJIAraHHs [2].

VYkpaiHcbka MOBa BHKOPHCTOBYE JOJATOK 31
3B'I3KOM KepYBaHHS JIsI TOJIATKIB, SIKi [TOB'A3aHi 3
MPHCYIKOM depes kepyBaHHs. B Takomy BHIaKy,
JOJIATOK BUPAKEHUH IMEHHMKAMH, 3aliMEHHU-
KaMU, MPUKMETHUKAMU, YUCITIBHUKAMU Ta Jli€-
npukMmeTHukamu. Hampuknan: «Ilokaxu MeHi
CBiH 301IUTY, «5] IPOTH TOTO, 11100 TH MIIOB TYAH
cam». AHDIIHCHKA MOBA TAKOK BUKOPHCTOBY€E
aHanorquy CTPYKTYpYy MJisi JTOJATKiB 3 Kepo-
BaHUM 3B'si3koM. Hampuknan: «Show me your
notebook» «I object to you going there alone».

3B's130K NPUIIATaHHS ICHy€ TUIBKM B aHIJIIH-
CBKiM Ta yKpalHCBhKii MOBax MOBI i BKJIIOYA€ B
cebe J0/1aTKu, K1 MOB'sA3aH1 3 IPUCYIAKOM depes
[IPUAMEHHUKHU. Y [bOMY BHIIAJKY, IPUMMEH-
HUKU BKa3yIOTh Ha 3B'SI30K M1k JOAATKOM 1 MPH-
cynkoM. «Thanks for your arrival» (npuiimenHuK
«for» BKka3ye Ha 3B'SI30K MiX «arrival» 1 mpucy-
KOM) «I object to you going there alone» (1pu-
HMEHHUK «tO» BKa3zye€ Ha 3B'SI30K MIX «you» i
npucyakom) [7].

KpumcpkoTaTapcbka MOBa TaKOX Ma€ CHH-
TaKCU4HI CTPYKTYpPH, sIKi BiAMOBIIAIOTH JOAAT-
KaM, alie¢ B I[bOMY BUIQJKy MO)XXHA BKa3aTu Ha
CHHTAKCUYHY CXOXICThb 3 JOAAaTKaMU 3 KepoBa-
HUM 3B'I3KOM YKpATHCBHKOI Ta aHINIIHCHKOI MOB.
Hanpuknan: «Meni kitapimi gostere» (iMeHHUK
«kitap» — J0JATOK 110 HpHcyIucy)

B pralHCLKII/I AHIVIACBHKIA Ta KPUMCHKO-
TaTapchbKiil MOBaxX ICHYIOTh CXOX1 CHHTaKCU4HI1
CTPYKTYpH Uil BUPAXKCHHSI JONATKIB Y pEueH-
HSIX, ajie crocoOu iX moOyJOBH Ta CHHTAKCUYHI
3B'SI3KH MOXYTh TpPOXHM BIJPI3HATUCH. YKpa-
iHCPKa Ta aHMIINChKA MOBH BUKOPHUCTOBYIOTH
obuasa MmATUIN (KEPOBAHHI Ta NMPUIATArOYUi
3B'I30K), TOAI SK KPHUMCHKOTarapchka MOBa
Olnble CXWIbHA /10 BUKOPUCTAHHS JOAATKIB 3
KEepOBaHUM 3B'si3KkoM [12].

OOcTaBuHM, SKi BKa3ylOTh Ha pI3HI SKiCHI
XapaKTePUCTHUKH JIii, CTaHy a00 O3HAKH, MOXKHA
kinacudikyBaTl Ha J[Ba THIH B 3aJICKHOCTI BiJ
iX CTPYKTYpH: OJHOKOMIIOHEHTHI Ta JABOKOMIIO-
HEHTHI.

O,Z[HOKOMHOHGHTHI 0o0cTaBUHU IIPC/CTABIIs-
I0Tb COOOK0 HE3MIHIOBaHI CIIOBA, TaKi SIK IpH-
CIIIBHUKM a00 AI€NPUKMETHHKH, SIKI IHOAI Bij-
PHBAIOTBCSL BIA (hOPMHM IMEHHOI NapajurMu.
Hanpukian: «BpaHiii», «roquHaAMID, «MOBUKIY.
[li oOcTaBUHU MOXYTh CKIAIAaTHUCS 3 OJHOTO
cinoBa abo Oyt CIIOBOCIIONYYCHHAMH 3 IPH-
HMEHHUKaMU, HAPUKIIAT: «B HaJii», «0e3 Bif-
MOYUHKY».

JIBOKOMITIOHEHTHI ~OOCTaBHHHM BKJIIOYAIOTh
JIBA TIOBHO3HAYHUX CIIOBA, sIKI 00'€THYIOTHCS B
OJIHY CEMaHTHUYHY OAMHUINIO, 30epiraiouu CBOIO
MOYaTKOBY CTPYKTypy. IIpuknaau Takux oOcra-
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BUH YKpPaiHCHKOIO MOBOIO BKJIIOYAIOTh «IUTUMHU
THSAMWY, «KyId OYl TUBISTHCS, «HACTYITHOTO
IHS». AHDIINCBKA MOBa TAaKOXK Mae€ IOIIOHMI
TUII OOCTaBHH, HAIPUKIAL: «every day» (KoxeH
neHb), «early in spring» (paHo HaBecHi), «an
hour later» (Ha romquny mi3Hime) [§8].

Kpumceprorarapcbka MOBa TaKOX BHKOPHC-
TOBY€ 0OCTAaBUHHU, SIKI MOJKHA BITHECTH 10 000X
X KaTeropii:

OMHOKOMITOHEHTHI OOCTaBMHU BKJIIOYAIOTh
CJIOBA, 1110 BKa3YIOTh Ha Yac, MiCIIe, CIIOCi0 TOMIO.
Hanpuxman: «ertegiiny (pano), «kozii» (mi3Ho),
«kurbanlig» (xepTBa), «yavasca» (IIOBUIBHO).

JIBOKOMIIOHEHTHI OOCTaBHHHU BKJIIOYAIOTh B
cebe 1Ba cioOBa, SIKi 00'€THYIOTHCS Ul BHUpa-
KEHHS KOHKpeTHoi inei. Hampukman: «yavas
adim» (MOBUIBHUI KPOK), «ertegiin tepsisi» (paH-
KOBa Taplmca) «kozii saqla» (36epe>1<1/1 H13Ho)

SK B yKpaiHCBHKiii, TaK 1 B aHIJIIHCHKi MOBI
ICHYIOTb OJJHOKOMITOHEHTHI Ta JIBOKOMIIOHEHTHI
00CTaBUHH, 5K 10J]al0Th OararorpaHHicThb iHpop-
Mamii y pedennsX. Kpumcekorarapceka MoBa
TAKOK M€ aHAJOIIYHI KOHCTPYKUIi, X04a IesiKi
JieTasi Ta BKUBaHHS CITiB MOKYTh BIAPI3HATHUCS.

BucHoBku i mnpomosuuii. CuHTaKcHYHa
CTPYKTypa MOBU BIJIIPa€ KIHOYOBY pOJb Yy
OymoBi Ta PO3YMIHHI MOBHHX CHCTEM. AHAIl3y-
I0YM YKPAiHCBKY, aHIIIMChKY Ta KpUMCbKOTaTap-
CbKY MOBH, MH MOXXEMO CIIOCTEPIraTH yHiKaIbHi
0COBMHBOCTI Ta BIZIMIHHOCTI B IXHIX CHHTaKCHY-

HUX CTPYKTypax. YKpalHChbKa MOBa XapakKTepu-
3y€ThCSl THYYKOK CHHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO 3
BUCOKHMM CTYIICHEM CJIOBO3MIHU. B yKpaiHChKii
MOBI TIOPAZIOK CIIIB € MEHII JKOPCTKHUM, HDK Y
aHIVIHCBKIH, 3aBIsKK OararoMy CHUCTEMI BiMi-
HIOBaHb IMEHUKIB, IPUKMETHUKIB, 3aiMEHHHUKIB
Ta Ji€cIiB. AHIIIIIChKa MOBa Ma€ BiTHOCHO (ik-
coBanmii mopsok ciiB (Subject-Verb-Object) i
MEHILIy MIpy CJIOBO3MiHH IOPIBHSHO 3 yKpaiH-
cbKot0. CHHTAaKCHYHAa CTPYKTypa aHIIIHCHKOI
MOBH 3HAYHOIO MIPOIO 3QJIEKHUTh B MOPAIKY
CIIB 7 BUPAKEHHSI CMHUCIIOBUX BITHOCHH MiX
YacTHHAMH peueHHs. KpuMcbKoTaTapchka MOBa
HAJICKHUTb JI0 TIOPKCBKMX MOB 1 Mae CBOI yHi-
KaJbHI CUHTAKCHM4YHI OCOOJIMBOCTI, TaKi SIK rap-
MOHISI TOJIOCHHX Ta arnIIOTHHAISA (J101aBaHHS
a(iKCiB 10 KOPEHs CII0BA Ul BUPAXKEHHS rpaMa-
TUYHUX 3Ha4YeHb). [Topsaok ciiB y KpUMChKOTa-
TapChKiii MOBI TaKOX BIAPI3HIETHCS BiJ yKpaiH-
CBKOI Ta aHIIIHCHKOI. KokHa 3 uX MOB Ma€ cBOi
crienuQi4Hi CHHTaKCUYIH1 0COOIMBOCTI, K1 BILTHU-
BAIOTh HA CTPYKTYPY PEYeHb Ta CIIOCOOM BUpa-
JKEHHSI TyMOK. YKpaiHChbKa MOBa HaJa€ OUIbIIY
THYYKICTh Yepe3 CIOBO3MIHY, aHIIIHChKAa MOBa
BIZ3HAYAETHCS. CBOEK0 NPSMOTOI0 Ta (hikcoBa-
HUM HOPSIAKOM CIIIB, TOAI SIK KPHMCBKOTATapChKa
MOBA JICMOHCTPY€ yHIKaJIbHI arIIOTHHALIHHI Ta
honeTruni ocobnusocrti. Lli BiAMIHHOCTI B CHH-
TAKCHCI BIIOOPAXKAIOTH KY/IBTYPHY Ta iCTOPHYHY
PI3HOMaHITHICTh MOB 1 IXHIX HOCIIB.
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